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License to Publish

All praise is due to Allah. And may blessings and peace be upon our 
Master Muhammad, the Sumtotal of All Affairs and the Source of the 
Guarded Secret, his family and companions, the possessors of bounty and 
steadfastness, and all those who follow them until the Day of Judgement. 

To proceed:

I have authorized you, my devoted son, bringer of delightful grace, the 
namesake of my father, Sayyid al-Hasan, my son, to publish whatever 
your grandfather has of intimate supplications, mediations and prayers, 
whether they are composed as prose or in verse, as a service to that 
great presence. May Allah bless you, shower His blessings upon you and 
assit you with the hidden secret by the position of the one to whom He 
inspired those Divine inspirations, the eternal means of support, our 
Master Shaykh al-Islam and the Cause of Felicity of All People, Shaykh 
al-Hajj Ibrahim. May Allah be pleased with him and benefit us by him. 
And may he cause us to die upon his way and his love. Amin.

Our Lord! Accept from us. Indeed, You are the All-Hearing, the 
All-Knowing. May Allah bless our Master Muhammad and his family 
in accordance with his grandeur and immense worthy. And the last of 
our prayers is “All praise is due to Allah, Lord of all the worlds.”

Written on the 2nd of Shawwal in the year 1399 ah.
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Publisher’s Foreword

We endeavored to translate ‘The Guarded Treasure’ or Al-Kanz Al-Masun, 
as it is popularly known, because of the immense benefit it presents to 
the believer. The efficaciousness of the special prayers contained within 
have been attested to by thousands of people, but the meaning of the 
supplications and prayers are of equal value. Thus, giving us an opportu-
nity to partake in the “arsenal and devotional mind”  of Shaykh Ibrahim 
Niasse and his adherence to the Prophetic saying, “supplication is both the 
weapon of the believer and the mind of worship.” But even for the general 
reader, this collection represents an extraordinary primary source that 
speaks directly to the saintly station (Maqaam) of Shaykh Ibrahim Niasse.  

This work comes to us through the great efforts of Imam Shaykh Tijani 
Cisse, who is the current Imam of the worldwide community of Shaykh 
Ibrahim Niass followers (Ahl Fayda Tijaniyya). He was first tasked with 
the compilation, editing and publishing of the work by his brother Shaykh 
Hassan Cisse. Shaykh Hassan Cisse was given direct permission by his 
father Saydi Aliou Cisse, to use, publish and disseminate any of Shaykh 
Ibrahims supplications and prayers. Therefore, the permission to bring 
this work to the believing community was granted via one of the most 
illustrious chains of transmittal within the Fayda Tijaniyya Sufi order. 

The permission to publish this collection, further affords the reader 
a glimpse into the love and concern the Tijani Shuyukh have for their 
followers. Proof of this can be found in the fact that Shaykh Ibrahim 
said that whoever recites the prayer “Kanz al-Awliya” (Treasury of the 
Saints), contained herein, for example, “will have whatever we have.” 
Thus, encapsulating the Prophetic concept of wanting for your brother/
sister, what you would want for yourself. For the sufi, this concept is the 
epitome of love.

Finally, it is of great importance to note that the supplications and 
prayers contained herein can be read or recited by anyone, but to obtain 
the permission by an authorized representative within the Tijani Fayda 
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community is the only way to unlock the secrets and benefits of these 
guarded treasures and hidden pearls that flowed forth from the Qutb 
al-Gawth, Mawlana Shaykh Ibrahim Niass. 

Our appreciation and thanks go out to Shaykh Hassan Cisse and 
Imam Shaykh Tijani Cisse for bringing this valuable work to the masses. 
Our love and gratitude also goes out to our Shaykh, Saydi Aliou Cisse 
for granting the original permission to publish, and finally, our love goes 
out to Shaykh Ibrahim, for wanting the best for us, always.

May Allah give us Allah,

Ibrahim Ahmed Dimson
publisher, fayda books  
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سْمَاءِ
َ
عْظَمِ الأ

َ
لِ بأِ وْلَِاءِ فِ التَّوَسُّ

َ
نُْ الأ

َ
ك

Kanz al-Awliyaa’ fi ‘t-Tawassul bi A’zam al-Asmaa’

The Treasure of the Saints in Seeking 
Mediation Through the Greatest Names

From His Greatest, Most Comprehensive Supplications (may Allah be 
pleased with him, make him satisfied, and be pleased with us on his 
behalf) is:



one

ءَ مَعَهُ وَهُوَ   شَْ
َ

نسِْ بهِِ مَنْ كَنَ وَل
ُ
ِ عََ مَا مَنَّ مِنَ الأ مَْدُ لَِّ

ْ
الَ

ناَ 
َ

الآنَ عََ مَا عَليَهِ كَنَ، الَلَّهُمَّ صَلِّ وسََلِّمْ عََ سَيِّدِناَ وَمَوْل
دٍ وعَََ آلِِ حَقَّ قَدْرهِِ وَمِقْدَارهِِ العَظِيمِ، وَارضَْ اللَّهُمَّ سَِّ  مُمََّ
فِضْ عَليَنَْا اللَّهُمَّ مِنْ بُُورِ عُلوُمِكَ وخََزَائنِِ 

َ
هُ، وَأ نبَِيِّكَ وَسَِّ

لكَُ ياَ الُله ياَ 
َ
سْأ

َ
بدَِ، وَأ

َ
بدَِ الأ

َ
 أ

َ
ؤَالِ إِل فَضْلِكَ مَا يُغْنِينَا عَنِ السُّ

 يَنقُْصُ مَا قُمْتَ بزِِيَادَتهِِ 
َ

 يَفْسُدُ مَا قُمْتَ بإِِصْلَحِهِ وَل
َ

مَنْ ل
لكَُ ياَ الُله 

َ
سْأ

َ
َا، كَمَا أ

َ
اَ وَتزَِيدَناَ وَتزَِيدَ ل

َ
أنْ تصُْلِحَناَ وَتصُْلِحَ ل

نْ 
َ
 يزَدَْادُ مَا قُمْتَ بنَِقْصِهِ أ

َ
 يصَْلحُُ مَا قُمْتَ بإِِفسَْادِهِ وَل

َ
ياَ مَنْ ل

نْ تدَُافِعَ 
َ
لكَُ للَّهُمَّ أ

َ
سْأ

َ
اَ وَتُنقِْصَهُمْ، وَأ

َ
عْدَائكََ المُعَادِينَ ل

َ
تُفْسِدَ أ
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 فَقْرِناَ 
َ

نْ تَنظُْرَ بعَِيِْ لطُْفِكَ إِل
َ
لكَُ اللَّهُمَّ أ

َ
سْأ

َ
عَنَّا وَتُعْطِيَنَا، وَأ

نْ تقَِيَناَ وَنَعُوذُ بكَِ 
َ
لكَُ اللَّهُمَّ أ

َ
سْأ

َ
ارِناَ، وَأ اَ وَفَاقَتِناَ وَاضْتَِ

ِّ
وذَُل

 
َ

عْدَاءِ وَإنِِّ ل
َ
بِ بَعْدَ العَظَاءِ وشََمَاتةَِ الأ

ْ
ل مِنْ سُوءِ القَضَاءِ وَالسَّ

 باِلِله العَلِِّ العَظِيمِ، 
َّ

ةَ إِل  قُوَّ
َ

 حَوْلَ وَل
َ

غِنً عَنِّ عَنْ فَضْلِكَ وَل
دٍ وَآلِِ وصََحْبِهِ وسََلَّمَ تسَْلِيمًا، وصََلَّ الُله عََ سَيِّدِناَ مُمََّ

لعام 1355 لست بقين من ربيع الأول.

t wo

نكَِ وَسِِّ 
ْ
مَْدُكَ اللَّهُمَّ وَنشَْكُرُكَ، وَنصَُلِّ وَنسَُلِّمُ عََ مَمَْعِ شَأ

َ
ن

نْ نكَُونَ 
َ
هِ، وَنسَالَكَُ اللَّهُمَّ أ هِ وَسِِّ سِِّ إِنسِْكَ وجَِنِّكَ وَسِِّ

سْمَائكَِ 
َ
اَ بذَِاتكَِ وصََفَاتكَِ وَأ

َ
نِا فَتَكُونَ ل

ِّ
يَّتِناَ وَكُ

لكََ بكُِلِّ
ةِ وَالوحَْدَةِ،  حَدِيَّتِكَ فِ الكَثَْ

َ
َلِّيَّاتكَِ فِ جَمِ[عِ شُؤُونِ أ وَتَ

هَادَةِ  وَتُمَتِّعَناَ بكُِلِّ  َلِّيَّاتكَِ فِ الغَيبِْ وَالشَّ يعَ تَ وَتُمَلِّكَنَا جَِ
 النَّفْخِ فِ 

َ
قِ إِل

ْ
مَا مَتَّعْتَ بهِِ عَبدًْا مِنْ عِبَادِكَ مِنْ بدَْءِ الخلَ

يعُ  َكُنْ جَِ ضْعَافٍ مُضَاعَفَةٍ وَلْ
َ
ورِ وَتزَِيدَناَ عََ ذَلكَِ بأِ الصُّ

نْياَ وَ حَسَنَةً   خَالصًِا طَيِّبًا مُبَارَكً حَسَنَةً فِ الدُّ
ً

مَا تُعْطِينَا حَلَل
دَبَ فِ سَائرِِ التَّجَلِّياَتِ وَقِناَ 

َ
كْرَ وَالأ هِمْنَا الشُّ

ْ
ل
َ
فِ الآخِرَةِ، وَأ

َا فِ كُِّ مَا رَزَقْتَنَا مِنَ النِّسَاءِ 
َ

ا وَمَعْنً، وَبَاركِْ ل المَكْرَ حِسًّ
ةِ وَالخيَلِْ  هَبِ وَالفِضَّ وَالَبنِيَن وَالقَنَاطِيِر المُقَنطَْرَةِ مِنَ الذَّ

نْياَ وحَُسْنِ المَئاَبِ  يعِ مَتاَعِ الدُّ نْعَامِ وَالحرَْثِ وجََِ
َ
مَةِ وَالأ المُسَوَّ

ذْهِبْ 
َ
للَّهُمَّ أ

َ
ذْهِبْ عَنَّا كَُّ شُؤْمٍ وَطِيَرةٍ، أ

َ
وخََيٍْ مِنْ ذَلكََ، الَلَّهُمَّ أ

يًا مَا ترََقَّاهُ بَعْدَ خَاتمِِ  نَا ترََقِّ كِّ بنِوُرِ اليَقِيِن، الَلَّهُمَّ رَقِّ مَةَ الشَّ
ْ
ظُل
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رحَْمَ 
َ
 خَلِيفَةٌ بفَِضْلِكَ وجَُودِكَ وَكَرَمِكَ ياَ أ

َ
وْلَِاءِ وَلٌِّ وَل

َ
الأ

دٍ وَآلِِِ  ينَ وصََلَّ الُله عََ سَيِّدِناَ مَمََّ يَن وَيَا خَيَْ النَّاصِِ احِِ الرَّ
وصََحْبِهِ وسََلَّمَ تسَْلِيمًا

three

لَمُ عََ رسَُولِ الِله وعَََ آلِِ حَقَّ قَدْرهِِ  لَةُ وَالسَّ ِ، وَالصَّ مَْدُ لَِّ
ْ
الَ

يعَ  كً تُمَلِّكُناَ بهِِ جَِ
ْ
مْلِكْنَا مُل

َ
وَمِقْدَارهِِ العَظِيمِ، الَلَّهُمَّ تَمَلَّكْناَ وَأ

كُ وَهُوَ عََ 
ْ
ي بِيَدِهِ المُل ِ

َّ
رضِْ تَبَاركََ ال

َ
مَاءِ وَالأ كِكَ فِ السَّ

ْ
مُل

دٍ وعَََ آلِِ حَقَّ قَدْرهِِ  ءٍ قَدِيرٌ وصََلَّ الُله عََ سَيِّدِناَ مُمََّ كُِّ شَْ
وَمِقْدَارهِِ العَظِيم

four

نَّ لكََ الحمَْدَ ياَ حَنَّانُ ياَ مَنَّانُ ياَ حَُّ ياَ قَيُّومُ 
َ
لكَُ بأِ

َ
سْأ

َ
الَلَّهُمَّ إِنِّ أ

َّ مِنْ خَيٍْ فَقِيٌر  تَ إِلَ
ْ
نزَْل

َ
رَامِ ربَِّ إِنِّ لمَِا أ

ْ
ياَ ذَا الجلََلِ وَالِإك

تْباَعَ 
َ
يَّةَ وَالعِيَالَ وَالأ رِّ زْوَاجَ وَالذُّ

َ
َا النُّفُوسَ وَالأ

َ
صْلِحْ ل

َ
ربَِّ أ

ينَ وغََئبِِيَن، وَاحْفَظْناَ وَاحْفَظْهُمْ، ودََافِعْ عَنَّا وَعَنهُْمْ  حَاضِِ
كْرَ  وَارْزُقْناَ وَإيَِّاهُمْ مِنَ الثَّمَرَاتِ، وَارْزُقْناَ وَإيَِّاهُمُ العَافِيَةَ وَالشُّ

عََ العَافِيَةِ، وَارْزُقْناَ وَإيَِّاهُمْ برَدَْ الرِّضَ وحََلَوَةَ الِإيمَانِ، 
نَا عَبِيدَ المَحَبَّةِ وَالِخدْمَةِ، وَاعْلِ دَرجََاتنِاَ بفَِضْلِكَ 

ْ
وَاجْعَل

يبُ المُضْطَرَّ إِذَا  كْرَ عَليَهِْمَا بكَِ مِنكَْ، ياَ مَنْ يُِ وَمَنِّكَ، وَالشُّ
لْ  كَْ يدََ الاضِْطِرَارِ فَعَجِّ

َ
وءَ، فَقَدْ مَدَدْتُ إِل دَعَهُ وَيَكْشِفُ السُّ

ِّ وَالإعِْلَنِ، الَلَّهُمَّ  ُكَ فِ السِّ لْ
َ
لِ إِرَاءَةَ الإجَِابةَِ فِ كُِّ مَا سَأ
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عَءُ وَمِنكَْ الإجَِابةَُ وَهَذَا الجهَْدُ مِنِّ وعََليَكَْ التُّكْلَنُ  هَذَا الدُّ
دٍ وَآلِِ وصََحْبِهِ وسََلَّمَ تسَْلِيمًا. الَلَّهُمَّ  وصََلَّ الُله عََ سَيِّدِناَ مُمََّ

رضَْهُمْ ودَِياَرهَُمْ 
َ
وْرِثْنَا أ

َ
نَا خَلفًَا عَنهُْمْ، وَأ

ْ
ءِ، وَاجْعَل

َ
َا هَؤُل

َ
رْ ل سَخِّ

رحَْمَ 
َ
هَا بفَِضْلِكَ وجَُودِكَ وَكَرَمِكَ ياَ أ

ْ
رضًْا لمَْ نَطَأ

َ
مْوَالهَُمْ، وَأ

َ
وَأ

نْياَ ظَاهِرًا  ينِ وَالدُّ َا الِخلَفَةَ عَنكَْ فِ الدِّ
َ

مِلْ ل
ْ
ك

َ
يَن. الَلَّهُمَّ أ احِِ الرَّ

وْلَِاءِ 
َ
عْطِناَ فِيهِمَا مَا لمَْ تُعْطِ خَلِيفَةً قَطُّ مِنْ خَاتمَِ الأ

َ
وَبَاطِنًا. وَأ

هُورِ، وَارْزُقْنَا فِ كُِّ ذَلكَِ تَمَامَ اللُّطْفِ  َلِّياَتِ الدُّ  آخَِرِ تَ
َ

إِل
ؤُوفُ الرَّحِيمُ الجوََادُ الكَرِيمُ الحلَِيمُ،  إِنَّكَ اللَّطِيفُ الرَّ

وَالعَافِيَةِ فَ
دٍ وَآلِِِ وصََحْبِهِ وسََلَّمَ تسَْلِيمًا وصََلَّ الُله عََ سَيِّدِناَ مُمََّ

five

ِ الَلَّهُمَّ ياَ الَُله ياَ هُوَ صَلِّ وسََلِّمْ عََ عَيِن الرَّحَْةِ عَيِْ  مَْدُ لَِّ
ْ
الَ

فُناَ بهَِا إِيَّاهُ،  عَةِ الحقَِّ مَنْ هُوَ هُوَ وعَََ آلِِ صَلَةً تُعَرِّ
ْ
الحقَِّ طَل

يَّةَ  رْزَاقَ الِحسِّ
َ
َّ العُلوُمَ وَالأ نْ تبَسُْطَ عََ

َ
لكَُ ياَ هُوَ بهُِوَ أ

َ
سْأ

َ
وَأ

يعَ مَا  َّ جَِ رُ مَعَهُ إِقلَْلٌ، وَافَِضْ عََ  يُتَصَوَّ
َ

وَالمَعْنَوِيَّةَ بسَْطًا ل
ةِ  هَبِ وَالفِضَّ يِر وَالذَّ يشَْتَهِيهِ الِإنسُْ مِنَ الخيَلِْ وَالِبغَالِ وحََِ

غْنِناَ بكَِ عَنْ 
َ
، وَأ تِ بهِِ حَصٌْ

ْ
 يأَ

َ
وَالحرَْثِ وَالعَبِيدِ وَالِإمَاءِ بمَِا ل

رِ 
ْ
ك الِاَتِ مِنَ الذِّ عْمَالِ الصَّ

َ
كُِّ ذَلكَِ بكَِ، وَافْتَحْ عَليَنَْا فِ الأ

كَةِ وَالحجَِّ وَالِجهَادِ مَا لمَْ تَفْتَحْ  وِمِ وَالزَّ لَةِ وَالتِّلَوَةِ وَالصَّ وَالصَّ
غْنِنَا عَنْ كُِّ ذَلكَِ بكَِ، وَطَيِّبْ 

َ
، وَأ يخِْ قَطُّ لِلَِيفَةٍ مِنْ خُلفََاءِ الشَّ

خْلَقَنَا، وَارْزُقْنَا الهَيبَْةَ فِ قُلوُبِ عِبَادِكَ مِنَ اجِنِّ وَالِإنسِْ 
َ
أ

رَ   يُتَصًوَّ
َ

يَاحِ حَتَّ ل اتِ وَالرِّ باَعِ وَالحشَََ يِْ وَالوحُُوشِ وَالسِّ
وَالطَّ
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رْ  نْاَ، وسََخِّ
َ

 إِل
ُ
تَجِأ

ْ
ةِ مَنْ يلَ وْ مَضََّ

َ
تنَِا أ دْنَ حَرَكَةٍ لمَِضََّ

َ
مِنهَْا أ

ا، ياَ مَنْ هُوَ  وِيَّهُ وسَُفْلِيَّهُ تسَْخِيًرا تاَمًّ
ْ
َا العَالمََ برَِيَّهُ وبَرِْيَّهُ عُل

َ
ل

دٍ وَآلِِ وصََحْبِهِ وسََلَّمَ  هُوَ وَهُوَ هُوَ، وَ صَلَّ الُله عََ سَيِّدِناَ مُمََّ
تسَْلِيمًا

six

ِ الَلَّهُمَّ ياَ الَُله ياَ الَُله صَلِّ وسََلِّمْ عََ مِفْتاَحِ الإجَِابةَِ  مَْدُ لَِّ
ْ
الَ

اَ 
َ

غْلِقَ وعَََ آلِِ حَقَّ قَدْرهِِ وَمِقْدَارهِِ العَظِيمِ، وَافْتَحْ ل
ُ
الفَاتحِِ لمَِا أ

بََ فِ الِحسِّ 
ْ
ك

َ
ياَ فَتَّاحُ الفَتحَْ القَرِيبَ وَالفَتحَْ المُبِيَن وَالفَتحَْ الأ

مْصَارِ 
َ
سْمَاءِ، وَالقُرَى وَالأ

َ
فَاتِ وَالأ اتِ وَالصِّ وَالمَعْنَ، فِ الذَّ

 تكَُونَ 
َ

هُ بنَِا حَتَّ ل يِّدْهُ بنِاَ وَانشُْْ
َ
يِّدْناَ بدِِينِكَ وَأ

َ
انِ، وَأ َ وَالُبلْ

ِ، وَاعْصِمْنَا مِنْ كُِّ غَئلِةٍَ وخََدِيعَةٍ  ينُ لَِّ فِتنَْةٌ وَيَكُونُ الدِّ
قَوْمِ 

ْ
ناَ فِتنَْةً للِ

ْ
عَْل

َ
 ت

َ
يدِْي المُعْتَدِينَ وَل

َ
وَمَكْرٍ وَكَيدٍْ، وَكُفَّ عَنَّا أ

بوَْابَ 
َ
اَ أ

َ
ناَ، وَافْتَحْ ل  ينَبَْغِ لِغَيِْ

َ
كً ل

ْ
َا مُل

َ
المِِيَن، وَهَبْ ل الظَّ

 نهَِايةََ 
َ

 مَا ل
َ

 آخِرِ الَتجَلِّياَتِ إِل
َ

الخيََْاتِ مِنْ يوَْمِنَا هَذَا إِل
يْنَ، الَلَّهُمَّ  فِنَا المُؤَنَ وَالدَّ

ْ
يِّبَ المُبَاركََ، وَاك وَارْزُقْنَا الحلََلَ الطَّ

عْتِقْهَا عِتقًْا حَقِيقِيًّا ظَاهِرًا 
َ
يعَ التَّبِعَاتِ وَفُكَّ رِقَابَناَ وَأ دِّ عَنَّا جَِ

َ
أ

دٍ وَآلِِ وصََحْبِهِ وسََلَّمَ تسَْلِيمًا. وَبَاطِنًا، وصََلَّ الُله عََ سَيِّدِناَ مُمََّ

seven

ِ ياَ الَُله ياَ رحََْنُ ياَ رحَِيمُ صَلِّ وسََلِّمْ عََ مَرْتَبَةِ  مَْدُ لَِّ
ْ
الَ

فَاتِ عَيِْ الرَّحَْةِ الرَّحَْانِيَّةِ وَالرَّحِيمِيَّةِ  سْمَاءِ وَالصِّ
َ ْ
الجاَمِعَةِ لِل
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ةَ  وعَََ آلِِ حَقَّ قَدْرهِِ وَمِقْدَارهِِ العَظِيمِ وَهَبْ لَِ الرَّحَْةَ التَّامَّ
عْدَائكَِ 

َ
رحِْنَا مِنْ أ

َ
امِلةََ وَكُفَّ عَنَّا كَُّ كَفٍّ ضَائمَِةٍ وَأ الشَّ

نْ تُمَتِّعَناَ بهِِ، 
َ
ردَْتَّ أ

َ
َا كَُّ مَا رَزَقْتَناَ وَأ

َ
صْلِحْ ل

َ
َا، وَأ

َ
المُعَادِينَ ل

ا  خُذَ عِوضًَا خَيًْ
ْ
نْ تأَ

َ
ردَْتَّ أ

َ
وْ أ

َ
خَذْتَ أ

َ
َا فِ كُِّ مَا أ

َ
وَاجْعَلْ ل

عْطَيتْنَاَ فَاجْعَلِ العَطَاءَ 
َ
خْذِ وَالعَطَاءِ، وَإذَِا أ

َ
مِنهُْ وَلطُْفًا فِ الأ

عَطَاءً، وَإذَِا مَنَعْتَناَ فَاجْعَلِ المَنعَْ عَطَاءً ياَ مُعْطِي ياَ مَانعُِ. الَلَّهُمَّ 
تَهُ فِ قُلوُبهِِمْ 

ْ
هَذِهِ وُفُودُ عَبِيدِكَ بِيضًا وسَُودًا تَتَوَاردَُ لرِجََاءٍ جَعَل

نِ فَوقَ مَا يَظُنُّونَ فِ الِحسِّ 
ْ
نتَْ تَعْلمَُ سِِّي وعََلَنيِتَِ فَاجْعَل

َ
وَأ

تمِْمْ لَِ الخيََْ فِ ذَلكَِ كُِّهِ فِ عَفِيَةٍ 
َ
هُمْ، وَأ وَالمَعْنَ، وَقِنِ شََّ

 تَقْطَعْنَا عَنكَْ 
َ

 مَكْرًا، وَل
َ

عَْلْ هَذَا فِتنَْةً وَل
َ

 ت
َ

ورٍ، الَلَّهُمَّ ل وَسُُ
خْذَناَ وَإعِْطَاءَناَ ياَ الَُله ياَ رحََْنُ ياَ 

َ
نسَْناَ وَبكَِ أ

ُ
وَاجْعَلْ بكَِ أ

دٍ وَآلِِ وصََحْبِهِ وسََلَّمَ تسَْلِيمًا. رحَِيمُ، وصََلَّ الُله عََ سَيِّدِناَ مُمََّ

eight

ِ الَلَّهُمَّ ياَ رحََْنُ ياَ رحَِيمُ ياَ حَُّ ياَ قَيُّومُ صَلِّ وسََلِّمْ عََ  مَْدُ لَِّ
ْ
الَ

دٍ نبَِِّ الرَّحَْةِ وعَََ آلِِ حَقَّ قَدْرهِِ وَمِقْدَارهِِ  ناَ مُمََّ
َ

سَيِّدِناَ وَمَوْل
َا: سَلَمٌ عَليَكُْمْ 

َ
َا عََ نَفْسِكَ الرَّحَْةَ وَقُلْ ل

َ
تُبْ ل

ْ
العَظِيمِ، وَاك

كَتَبَ رَبُّكُمْ عََ نَفْسِهِ الرَّحَْةَ، وَافْتَحْ عَليَنَْا ياَ مَنْ عِندَْهُ 
فِضْ عَليَنَْا مِنْ خَزَائنِِ جُودِكَ وَكَرَمِكَ مَا 

َ
مِفْتاَحُ الغَيبِْ، وَأ

اَ باِلغِنَ التَّامِّ وَالفَيضِْ، وَانْفَعْناَ بكُِلِّ رَطْبٍ وَيَابسٍِ 
َ

يَقْضِ ل
يعِهَا،  رضِْ، وَانْفَعْهَا بنَِا، وَقِناَ شََّ جَِ

َ
وَبكُِلِّ حَبَّةٍ فِ ظُلمَُاتِ الأ

كَ  لكَُ باِسْمِكَ المَخْزُونِ وَسِِّ
َ
سْأ

َ
ناَ, الَلَّهُمَّ إِنِّ أ يعَهَا شََّ وَقِ جَِ
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ي  ِ
َّ

 يَمُوتُ وَالحاَضُِ ال
َ

ي ل ِ
َّ

المَصُونِ ياَ مَنْ هُوَ الحَُّ القَيُّومُ ال
فِناَ كَُّ هَمٍّ 

ْ
يِّبَ المُبَاركََ، وَاك هْلَ الطَّ زْقَ الحلََلَ السَّ  يغَِيبُ الرِّ

َ
ل

نَا جُندَْكَ الغَالِِيَن الآمِنِيَن، وصََلَّ الُله عََ سَيِّدِناَ 
ْ
، وَاجْعَل وَغَمٍّ

دٍ وعَََ آلِِ حَقَّ قَدْرهِِ وَمِقْدَارهِِ العَظِيمِ. مُمََّ

nine

 
َ

خُذُهُ سِنَةٌ وَل
ْ
 تأَ

َ
 هُوَ الحَُّ القَيُّومُ، ل

َّ
َ إِل

َ
 إِل

َ
ي ل ِ

َّ
ِ ال مَْدُ لَِّ

ْ
الَ

دٍ وعَََ  ناَ مَمََّ
َ

لَمُ عََ سَيِّدِناَ وَنبَِيِّناَ وَمَوْل لَةُ وَالسَّ نوَْمٌ، وَالصَّ
اَ 

َ
حِْ ل

َ
آلِِ حَقَّ قَدْرهِِ وَمِقْدَارهِِ العَظِيمِ، الَلَّهُمَّ ياَ حَُّ ياَ قَيُّومُ أ

ارَ وَالجسُُومَ بنُِورِ ذَاتكَِ وصَِفَاتكَِ  سَْ
َ
رْوَاحَ وَالأ

َ
القُلوُبَ وَالأ

َا مَا غَبَ 
َ

ؤُونِ عَنَّا فَتُصْلِحَ ل يعِ الشُّ َا فِ جَِ
َ

سْمَائكَِ، وَقُمْ ل
َ
وَأ

اَ 
َ

تمِْمْ ل
َ
، وَأ عَنَّا وَمَا حَضََ وَمَا قَلَّ وَمَا كَثَُ وَمَا دَقَّ وَمَا جَلَّ

كَْ. الَلَّهُمَّ مَا قَضَيتَْ 
َ

إِنَّا نسَْتَغْفِرُكَ وَنَتوُبُ إِل
اَ فَ

َ
نوُرَناَ، وَاغْفِرْ ل

سْبِغْ عَليَنْاَ نعَِمَكَ 
َ
َا مِنْ قَضَاءٍ فَاجْعَلْ عَقِبَتَهُ رشُْدًا، الَلَّهُمَّ أ

َ
ل

ارَينِْ،  َا فِيهِ فِ الدَّ
َ

 خَيَْ ل
َ

وسَِتَْكَ الجمَِيلَ، وخَُذْ عَنَّا كَُّ مَا ل
الِاَتِ المُسْلِمَاتِ المُؤْمِناَتِ  الِِيَن وَالصَّ وَمَتِّعْناَ باِلِجيَرانِ الصَّ
ائِاَتِ، وَقِنَا مِنَ الكَسِياَتِ  يِّباَتِ العَابدَِاتِ السَّ القَانتِاَتِ الطَّ

يَّةً  يِّبَةَ المُبَارَكَةَ، ﴿ربَِّ هَبْ لِ ذُرِّ يَّةَالطَّ رِّ العَارِيَاتِ، وَارْزُقْناَ الذُّ
عُوذُ بكَِ مِنَ الُبعْدِ بَعْدَ القُرْبِ، 

َ
عَءِ﴾. وَأ طَيِّبَةً إِنَّكَ سَمِيعُ الدُّ

دٍ وعَََ آلِِ وصََحْبِهِ وسََلَّمَ تسَْلِيمًا. وصََلَّ الُله عََ سَيِّدِناَ مُمََّ
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ten

رضِْ ذِي الجلََلِ 
َ
مَوَاتِ وَالأ ِ الحنََّانِ المَنَّانِ بدَِيعِ السَّ مَْدُ لَِّ

ْ
الَ

دٍ وعَََ آلِِ  ناَ مُمََّ
َ

لَمُ عََ سَيِّدِناَ وَمَوْل لَةُ وَالسَّ رَامِ، وَالصَّ
ْ
وَالِإك

لكَُ ياَ حَنَّانُ ياَ مَنَّانُ 
َ
سْأ

َ
حَقَّ قَدْرهِِ وَمِقْدَارهِِ العَظِيمِ، الَلَّهُمَّ إِنِّ أ

رَامِ الفَتحَْ الكَمِلَ 
ْ
رضِْ ذَا الجلََلِ وَالِإك

َ
مَوَاتِ وَالأ بدَِيعَ السَّ

ؤُونِ  نَا عَنْ كُِّ هَذِهِ الشُّ
ْ
شْغِل

َ
وَالاشِْتِغَالِ بكَِ عَنْ كُِّ مَا سِوَاكَ، وَأ

 غَيةََ 
َ

مِناَ وَل
ْ
 مَبلْغََ عِل

َ
ناَ وَل بََ هَمِّ

ْ
ك

َ
نْيَا أ عَْلِ الدُّ

َ
 ت

َ
بكَِ، وَل

نَا فِ كُِّ مَا 
ْ
نْياَ وَالآخِرَةَ وَمَا بيَنَْهُمَا، وَاجْعَل عْطِنَا الدُّ

َ
رَغْبَتِنَا، وَأ

رَزَقْتَناَ قآَئمِِيَن فِيهِ بكَِ مِنكَْ لكََ دَائمًِا، وَابسُْطْ عَليَنَْا كَُّ خَيٍْ 
دِيِّيَن إِبرَْاهِيمِيِّيَن سُليَمَْانيِِّيَن  ناَ وَارِثِيَن مُمََّ

ْ
ا وَمَعْنً وَاجْعَل حِسًّ

يقِيِّيَن فَارُوقِيِّيَن عُثمَْانيِِّيَن عَلوَِيِّيَن تَِانيِِّيَن وصََلَّ الُله عََ  صِدِّ
دٍ وعَََ آلِِ حَقَّ قَدْرهِِ وَمِقْدَارهِِ العَظِيمِ. سَيِّدِناَ مُمََّ

eleven

رَامِ، الَلَّهُمَّ 
ْ
رضِْ ذِي الجلََلِ وَالِإك

َ
مَوَاتِ وَالأ ِ بدَِيعِ السَّ مَْدُ لَِّ

ْ
الَ

دٍ وعَََ آلِِ حَقَّ قَدْرهِِ وَمِقْدَارهِِ العَظِيمِ،  صَلِّ عََ سَيِّدِناَ مُمََّ
يعَ مَا خَلقَْتَ،  اَ جِِ

َ
رَ ل نْ تسَُخِّ

َ
لكَُ باِسْمِكَ العَظِيمِ أ

َ
سْأ

َ
الَلَّهُمَّ إِنِّ أ

غْنِناَ بفَِضْلِكَ عَنْ كُِّ مَلْوُقٍ فِ برَِّكَ وَبَرِْكَ وسََمَائكَِ 
َ
وَأ

رضِْكَ، وَانْفَعْناَ باِلجمَِيعِ وَانْفَعِ الجمَِيعَ بنَِا، وَارْزُقْناَ بفَِضْلِكَ 
َ
وَأ

ةَ، وحَُبَّكَ وَمَعْرِفَتَكَ  ةَ وَالخاَصَّ اهِرَةَ وَالَباطِنَةَ وَالعَامَّ يةََ الظَّ
َ

الوِل
يِيدَكَ وَالغِنَ بكَِ عَنْ كُِّ 

ْ
وخََشْيتََكَ وخَِدْمَتَكَ وَتَقْوَاكَ وَتأَ

ظَْةً مِنَ 
َ
 غَيِْكَ ل

َ
دْنَ احْتِياَجٍ إِل

َ
َوِّجْنِ أ  تُ

َ
مَا سِوَاكَ، الَلَّهُمَّ ل
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ياً دَائمًِا بدَِوَامِ  نَا ترََقِّ رَكَ، وَرَقِّ
ْ
نِ غَيَْكَ وَوَلِّنِ ذِك مِّ

َ
هْرِ، وَأ الدَّ

كِكَ، وَارْزُقْنَا مَبََّةً فِ قُلوُبِ عِبَادِكَ وحََنَانةًَ وشََفَقَةً وَعَظْمَةً 
ْ
مُل

 وَفِعْلً، 
ً

َبُّ قَوْل  بمَِا نُ
َّ

 يوَُاجِهَنَا مَلْوُقٌ إِل
َ

وَهَيبَْةً حَتَّ ل
 تَعْلوَُ عَليَهَْا 

َ
يعَ عَشِيَرتنِاَ وَقَبَائلِِنَا حَتَّ ل وَارْفَعْناَ بكَِ وَارْفَعْ جَِ

اهِرِ وَالَباطِنِ ياَ بدَِيعَ  نْياَ وَالآخِرَةِ فِ الظَّ وْ عَشِيَرةٌ فِ الدُّ
َ
قَبِيلةٌَ أ

رَامِ، وصََلَّ الُله عََ 
ْ
رضِْ ياَ ذَا الجلََلِ وَالِإك

َ
مَوَاتِ وَالأ السَّ

دٍ وعَََ آلِِ وصََحْبِهِ وسََلَّمَ تسَْلِيمًا. سَيِّدِناَ مُمََّ

t welve

 ْ
َ

ي لمَْ يلَِْ وَلمَْ يوُل ِ
َّ

مَدُ ال حَدُ الصَّ
َ
 هُوَ الأ

َّ
َ إِل

َ
 إِل

َ
ِ ل الَحمَْدُ لَِّ

دٍ وعَََ آلِِ  حَدٌ، الَلَّهُمَّ صَلِّ عََ سَيِّدِناَ مُمََّ
َ
ُ كُفُؤًا أ

َ
وَلمَْ يكَُنْ ل

 َ
َ

مَدَانِيَّةَ وَالوَل لكَُ الصَّ
َ
سْأ

َ
حَقَّ قَدْرهِِ وَمِقْدَارهِِ العَظِيمِ، الَلَّهُمَّ إِنِّ أ

حَدٌ، وصََلَّ 
َ
ُ كُفُؤًا أ

َ
ْ وَلمَْ يكَُنْ ل

َ
انَ ياَ مَنْ لمَْ يلَِْ وَلمَْ يوُل َ وَالوِلْ

دٍ وعَََ آلِِ حَقَّ قَدْرهِِ وَمِقْدَارهِِ العَظِيمِ الُله عََ سَيِّدِناَ مُمََّ

thirteen

دٍ  ِ ربَِّ العَالمَِيَن وَيَا ربَِّ صَلِّ وسََلِّمْ عََ سَيِّدِناَ مُمََّ مَْدُ لَِّ
ْ
الَ

فُناَ بهَِا إِيَّاهُ  وعَََ آلِِ حَقَّ قَدْرهِِ وِمِقْدَارهِِ العَظِيمِ صَلَةً تُعَرِّ
عَْ 

َ
نُنَا مَكْرَكَ وَترَْفَعُ دَرجََاتنَِا فِ أ صِْكَ وَتؤَُمِّ

وَتؤَُيِّدُناَ بنَِ
يعِ  وْرِثْنَا مَقَامَاتِ جَِ

َ
غْوَاثِ وَالخلُفََاءِ، وَأ

َ
قْطَابِ وَالأ

َ
مَقَامَات الأ

غْنِناَ بكَِ حَتَّ عِنْ كُِّ نبٍَِّ وَمَلكٍَ وَوَلٍِّ 
َ
وْلِاءِ، وَأ

َ
نبِْيَاءِ وَالأ

َ
الأ

 غِنً 
َ

 رَبِّناَ باَبِ الِله المَفْتوُحِ إِذْ ل
َ

سِوَى سَيِّدِناَ وَوسَِيلتَِنَا إِل
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وْفَرَ نصَِيبٍ، 
َ
بََ حَظٍّ وَأ

ْ
ك

َ
وْلَِا مِنهُْ أ

َ
لِعَبدٍْ عَنْ مَدَدِهِ وَوسََاطَتِهِ، وَأ

وَارْزقْنَا المَحْبوُبيَِّةَ الكُبَْى عِندَْكَ وعَِندَْهُ وَالحظُْوَةَ عِندَْهُ 
بدََ الآباَدِ، وعََفِنَا عَنْ كُِّ بلََءٍ، وَاعْصِمْناَ 

َ
وَالقُرْبَ مِنكَْ وَ مِنهُْ أ

 
َ

رضِْنَا الجرََادَ وَل
َ
ذْهِبْ عَنْ أ

َ
مِنْ كُِّ شٍَّ وَشَِّ كُِّ مَلْوُقٍ، وَأ

َا فِيهِ، 
َ

تُطْعِمْهَا شَيئًْا مِنْ مَكَسِبِنَا، وَارْزُقْنَا المَطَرَ  وَبَاركِْ ل
جَبَابرَِةِ 

ْ
هُ رِزْقاً للِ

ْ
عَْل

َ
 ت

َ
مَحْبوُبيَِن، وَل

ْ
اَ وَللِ

َ
وَاجْعَلْ حَرْثَناَ رِزْقًا ل

يحِ،  وَاعِقِ وَالرِّ اتِ وَالصَّ جَرَادِ وَالحشَََ
ْ
 للِ

َ
وَالكَفَرَةِ الفَجَرَةِ، وَل

الَلَّهُمَّ عَفِنَا مِنْ كُِّ بلَِيَّةٍ مِنْ كُِّ مَاعَلِمْناَ وَمَا لمَْ نَعْلمَْ ياَ ربَِّ ياَ 
دٍ وعَََ آلِِ وصََحْبِهِ وسََلَّمَ تسَْلِيمًا ، وصََلَّ الُله عََ سَيِّدِناَ مُمََّ ربَِّ

fourteen

ناَ 
َ

لَمُ عََ سَيِّدِناَ وَمَوْل لَةُ وَالسَّ كِ، وَالصَّ
ْ
مَْدُ لمَِالكِِ المُل

ْ
الَ

كِ 
ْ
دٍ وعَََ آلِِ حَقَّ قَدْرهِِ وَمِقْدَارهِِ العَظِيمِ، الَلَّهُمَّ مَالكَِ المُل مُمََّ

نْ تشََاءُ، وَتعُِزُّ مَنْ  كَ مِمَّ
ْ
كَ مَنْ تشََاءُ، وَتَنِْعُ المُل

ْ
تؤُْتِ المُل

كَكَ بمَِشِيئَتِكَ الَّتِ 
ْ
تشََاءُ، وَتذُِلُّ مَنْ تشََاءُ، بِيَدِكَ الخيَُْ آتنَِا مُل

قِكَ 
ْ
ضْعَفَ خَل

َ
حَدٌ وَلوَ كَنَ أ

َ
 يَعْجَزُ مَعَهَا أ

َ
ءٌ وَل  يُعْجِزُهَا شَْ

َ
ل

نتَْ الغَنُِّ بذَِاتكَِ عَنِ المُعِيِن 
َ
جْهَلهَُمْ، فَأ

َ
َّهُمْ وَأ عْجَزَهُمْ وَأذَل

َ
وَأ

زْناَ  هِمْ، وعََزِّ
ِّ

كَ مِنْ فُلَنٍ وَفَلَنٍ وَمَوَل
ْ
صِ، وَانزِْعِ المُل وَالمُخَصِّ

ِّلْ مُعَادِيناَ وَمَنْ  َا، وذََل
َ

ينَ ل ينَ بنَا وَالنَّاصِِ صِِ
حْبَابَناَ وَالمُنتَْ

َ
وَأ

كِ، وصََلَّ الُله عََ سَيِّدِناَ 
ْ
اَ وَلمَْ ينَتَْصِْ بنَِا ياَ مَالكَِ المُل

َ
خَذَل

دٍ وعَََ آلِِ وصََحْبِهِ وسََلَّمَ تسَْلِيمًا. مُمََّ
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fifteen

المِِيَن،  نتَْ سُبحَْانكََ إِنِّ كُنتُْ مِنَ الظَّ
َ
 أ

َّ
َ إِل

َ
 إِل

َ
ِ ل مَْدُ لَِّ

ْ
الَ

دٍ وعَََ آلِِ حَقَّ قَدْرهِِ وَمِقْدَارهِِ  لَمُ عََ سَيِّدِناَ مُمََّ لَةُ وَالسَّ وَالصَّ
نْ ترَْزُقَناَ 

َ
نتَْ أ

َ
 أ

َّ
َ إِل

َ
 إِل

َ
لكَُ ياَ مَنْ ل

َ
سْأ

َ
العَظِيمِ، الَلَّهُمَّ إِنِّ أ

لكَُ مِنَ الخيَِْ كُِّهِ 
َ
سْأ

َ
يَادَةَ، وَأ اهِرِ وَالَباطِنِ وَالزِّ الحسُْنَ فِ الظَّ

عُوذُ بكَِ مِنَ 
َ
عْلمَْ، وَأ

َ
عَجِلِهِ وَآجِلِهِ مَا عَلِمْتُ مِنهُْ وَمَا لمَْ أ

لكَُ 
َ
سْأ

َ
عْلمَْ، وَأ

َ
ِّ كُِّهِ عَجِلِهِ وَآجِلِهِ مَا عَلِمْتُ مِنهُْ وَمَا لمَْ أ الشَّ

لكَُ الفَتحَْ التَّامَّ 
َ
سْأ

َ
هَْا مِنْ قَوْلٍ وَعَمَلٍ، وَأ

َ
الجنََّةَ وَمَا قَرَّبَ إِل

يقِيَّةَ، وَالقَطْبَانِيَّةَ وَالغَوْثِيَّةَ، وَالِخلَفَةَ  دِّ ، وَالمَعْرِفَةَ، وَالصِّ
خْرَوِيَّةَ، وَارْزُقْناَ 

ُ
نْيَوِيَّةَ وَالأ يَّةَ، وَالدُّ يَّةَ وَالخاَصِّ ينِيَّةَ وَالعَامِّ الدِّ

اعَةِ، وحََلَوَةَ التِّلَوَةِ، وحََلَوَةَ  حَلَوَةَ الإيمَانِ وحََلَوَةَ الطَّ
دَقَةِ،  وْمِ، وحََلَوَةَ الصَّ لَةِ، وحََلَوَةَ الصَّ رِ، وحََلَوَةَ الصَّ

ْ
ك الذِّ

كِ الختَمِْ 
ْ
رَاطِ فِ سِل ِ

ْ
وحََلَوَةَ الحجَِّ وحََلَوَةَالعُمْرَةِ، وحََلَوَةَ الِان

ةَ حَيَاتنَِا فِ زُمْرَتهِِ وعَِندَْ مَمَاتنِاَ، وعَِندَْ  نَا مُدَّ
ْ
التِّجَانِ، وَاجْعَل

عَْ عِلِيِّيَن فِ جَوَارِ سَيِّدِ المُرسَْلِيَن، 
َ
البَْزَخِ، ويَوْمَ اللِّقَاءِ وَفِ أ

كٍ كَبِيٍر ياَ 
ْ
كً كَبِيًرا بَعْدَ مُل

ْ
َا فِ الفِردَْوسِْ وعَِلِيِّيَن مُل

َ
وَاجْعَلْ ل

المِِيَن، وصََلَّ الُله  نتَْ سُبحَْانكََ إِنِّ كُنتُْ مِنَ الظَّ
َ
 أ

َّ
َ إِل

َ
 إِل

َ
مَنْ ل

دٍ وَآلِِ وصََحْبِهِ وسََلَّمَ تسَْلِيمًا. عََ سَيِّدِناَ مُمََّ

sixteen

دٍ  لَمُ عََ سَيِّدِناَ مُمََّ لَةُ وَالسَّ  الُله، وَالصَّ
َّ

َ إِل
َ

 إِل
َ

ِ ل مَْدُ لَِّ
ْ
الَ

 َ
َ

 إِل
َ

نْ ل
َ
لكَُ بأِ

َ
سْأ

َ
وَآلِِ حَقَّ قَدْرهِِ وَمِقْدَارهِِ العَظِيمِ، الَلَّهُمَّ إِنِّ أ
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تُ كَُّ 
ْ
سَأ

َ
هْلهُُ، وَلوَْ أ

َ
نتَْ أ

َ
 إِحْسَانٍ فَأ

َّ كَُّ سِْنَ إِلَ
ُ

نْ ت
َ
 الُله أ

َّ
إِل

حِْسَانِ ياَ ذَا 
ْ

هْلٌ لِل
َ
نَّككَ أ

َ
سَِائةَِ كَمَا أ

ْ
هْلٌ لِل

َ
نِّ أ

َ
إِسَائةٍَ لِ

نوَْاعِ 
َ
بتْنَاَ بكُُلِّ أ نَّكَ لوَْ عَذَّ

َ
الفَضْلِ وَالإحِْسَانِ، الَلَّهُمَّ إِنِّ مُقِرٌّ بأِ

نْ 
َ
هْلٌ لِ

َ
نَّكَ أ

َ
يضًْا أ

َ
لكَِ، وَنَعْلمَُ أ ونَ لَِ إِنَّا مُسْتَحِقُّ

العَذَابِ فَ
دَناَ  نوَْاعِ الكَرَامَاتِ وَترَحََْناَ وَترَْزُقَناَ وَتُمَجِّ

َ
تكُْرِمَناَ بكُِلِّ أ

 
َ

مَرَ باِلإحِْسَانِ إِل
َ
نوَْاعِ مَا ذُكِرَ، ياَ مَنْ أ

َ
طَفَ بنِاَ بكُِلِّ أ

ْ
وَتلَ

تُ ياَ مَنْ دَعَكَ آدَمُ فَتُبتَْ عَليَهِْ 
ْ
سَأ

َ
َّ وَلوَْ أ حْسِنْ إِلَ

َ
سَاءَ فَأ

َ
مَنْ أ

تهَُ، ودََعَكَ الخلَِيلُ  يتَْهُ مِنَ الغَرَقِ وَنصََْ ودََعَكَ نوُحٌ فَنَجَّ
تَ النَّارَ برَدًْا عَليَهِْ وسََلَمًا، ودََعَكَ مُوسَ 

ْ
فَسَلَّمْتَهُ وجََعَل

دٌ  كَْ، ودََعَكَ مُمََّ
َ

ُ الَبحْرَ، ودََعَكَ عِيسَ فَرَفَعْتَهُ إِل
َ

فَفَلقَْتَ ل
ُ الفَتحَْ القَرِيبَ وَالفَتحَْ المُبِيَن وَالفَتحَْ المُطْلقََ 

َ
فَفَتَحْتَ ل

يُّوبَ 
َ
َّيتَْ أ

َ
نْ يَعْمَلُ الخبََائثَِ، وَن َّيتَْ لوُطًا مِمَّ

َ
بََ وَن

ْ
ك

َ
الأ

َّيتَْهُ مِنْ بَطْنِ الحوُتِ 
َ

وَكَشَفْتَ عَنهُْ، وَاسْتَجَبتَْ ذَا النُّونِ وَن
صْلحَْتَ لزَِكَرِياءَ زَوجَْهُ 

َ
وْ يزَِيدُونَ، وَأ

َ
فٍ أ

ْ
ل
َ
 مِائةَِ أ

َ
تَهُ إِل

ْ
رسَْل

َ
وَأ

 انقِْطَاعَ 
َ

ي ل ِ
َّ

وَنَفَخْتَ فِ مَرْيَمَ مِنْ رُوحِكَ ياَ ذَا الكَرَمِ الجمَِّ ال
ءِ، وَبذَِلكَِ 

َ
بدًَا، فَهَذَا عُبَيدُْكَ يدَْعُوكَ بكَِ وَبـِإِجَابتَِكَ لهَِؤُل

َ
ُ أ

َ
ل

ا عَلِمْتُ وَمَا  يعُ مَا ذُكِرَ وَمَا لمَْ يذُْكَرْ، مِمَّ ي بذََلَ جَِ ِ
َّ

الكَرَمِ ال
نْ تكَْشِفَ كَُّ مَا 

َ
ينَ سَبَقَتْ لهَُمُ النَّظْرَةُ أ ِ

َّ
ءِ ال

َ
لمَْ أعْلمَْ، وَبهَِؤُل

بهِِ مِنْ ضٍُّ وَفَقْرٍ وَفَاقَةٍ وَبُؤسٍْ وضَِيقٍ وَهَمٍّ وَغَمٍّ وخََشْيَةٍ وخََوفٍْ 
عَةَ  وضََلَلةٍَ وجََهَالةٍَ وَكَيدٍْ وحََسَدٍ، وَترَْزُقَهُ مِنْ يوَْمِهِ هَذَا السَّ

يعِ عَبِيدِكَ وَالهَيبَْةَ  ةَ وَالمَحَبَّةَ فِ قُلوُبِ جَِ وَالغِنَ وَالعَافِيَةَ التَّامَّ
يعَ مَا  ُ جَِ

َ
رَ ل هْلَ المُبَاركََ، وَتسَُخِّ وَالعَظَمَةَ، وَترَْزُقَهُ الحلََلَ السَّ
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نتَْ، وصََلَّ الُله عََ 
َ
 أ

َّ
َ إِل

َ
 إِل

َ
هُ بصِِفَاتكِ، ياَ مَنْ ل خَلقَْتَ، وَتمُِدَّ

دٍ وَآلِِ وصََحْبِهِ وسََلَّمَ تسَْلٍيمًا. سَيِّدِناَ مُمََّ

seventeen

 هُوَ ربَُّ العَرْشِ 
َّ

َ إِل
َ

 إِل
َ

ي هُوَ الْله الْله الْله ل ِ
َّ

ِ ال مَْدُ لَِّ
ْ
الَ

بَّانِيَّةِ وعَََ آلِِ  لَمُ عََ عَيِْ الرَّحَْةِ الرَّ لَةُ وَالسَّ العَظِيمِ، وَالصَّ
يبَ دُعَءَناَ وَترُِيَناَ  ِ

ُ
نْ ت

َ
لكَُ ياَ الَُله أ

َ
سْأ

َ
فُناَ بهَِا إِيَّاهُ، وَأ صَلَةً تُعَرِّ

صْحَابنِاَ 
َ
يَّاتنِاَ وَأ هَالِناَ وذَُرِّ

َ
نْفُسِناَ وَفِ أ

َ
الإجَِابةََ عَينًْا حِينًا فِ أ

وْ غَبَ، 
َ
نصَْارِناَ مَنْ حَضََ مِنَ الجمَِيعِ أ

َ
حْبَابنِاَ وَأ

َ
امِناَ وَأ وخَُدَّ

مُورَناَ 
ُ
دْ أ عْطِناَ وَارْفَعْنَا، ودََافعِْ عَنَّا وَاحْفَظْنَا، وسََدِّ

َ
وَزدِْناَ وَ أ

ناَ  يَّامِنَا يوَْمَ لِقَائكَِ، وَاسْتُْ
َ
بدَْانَناَ وَقُلوُبَنَا، وَاجْعَلْ خَيَْ أ

َ
رِحْ أ

َ
وَأ

ناَ بلِطُْفِكَ الجزَِيلِ وَفَضْلِكَ الجمَِيلِ، وصََلَّ 
ْ
بسِِتِْكَ الجمَِيلِ وعََمِل

دٍ وعَََ آلِِ وصََحْبِهِ وسََلَّمَ تسَْلِيمًا. الُله عََ سَيِّدِناَ مُمََّ

eighteen

ينِ الم  ِ ربَِّ العَالمَِيَن الرَّحَْنِ الرَّحِيمِ مَلِكِ يوَْمِ الدِّ مَْدُ لَِّ
ْ
الَ

المص الر المر كهيعص طه طسم ص حم عسق ق ن قُلْ هُوَ 
حَدٌ، 

َ
ُ كُفُؤًا أ

َ
ْ وَلمَْ يكَُنْ ل

َ
مَدُ لمَْ يلَِْ وَلمَْ يوُل حَدٌ الُله الصَّ

َ
الُله أ

 ِ
َ

دٍ حَامِلِ لوَِاءِ الحمَْدِ سِيِّدِ وَل لَمُ عََ سَيِّدِناَ مُمََّ لَةُ وَالسَّ وَالصَّ
، وَالفَارُوقِ، وذَِي النُّورَينِْ، وَبَابِ  بَِ

ْ
ك

َ
يقِ الأ دِّ ، وَالصِّ آدَمَ وعَََ آلِِ

لكَُ 
َ
سْأ

َ
مِ حَقَّ قَدْرهِِ وَمِقْدَارهِِ العَظِيمِ، الَلَّهُمَّ إِنِّ أ

ْ
مَدِينَةِ العِل

يتَْ بهِِ نَفْسَكَ  ي سَمَّ ِ
َّ

عْظَمِ الكَرِيمِ ال
َ
باِسْمِكَ العَظِيمِ الأ
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مِ الغَيبِْ عِندَْكَ 
ْ
ثرَْتَ بهِِ عَنْ عِل

ْ
َهُ فِ كِتَابكَِ وَاسْتَأ نزَْلْ

َ
وَأ

َاكَ 
ْ

ل
َ
يعَ مَا سَأ نْ تُعْطِيَنَا جَِ

َ
قِكَ، وَأ

ْ
بصَْارِ خَل

َ
وَاحْتَجَبتَْ بهِِ عَنْ أ

كَ، وَمَا لمَْ نَعْلمَْ، 
ْ
ل
َ
نْياَ وَالآخِرَةِ وَمَا لمَْ نسَْأ ينِ وَالدُّ مِنْ خَيِْ الدِّ

دَبَ فِ سُؤَالكَِ، مِنْ تيَسِْيِر 
َ
وْ الأ

َ
وَمَا لمَْ نَعْلمَْ كَيفِْيَّةَ سُؤَالِِ أ

اَ 
َ

َّ مَعَاشَهُ، وَقَضَاءِ حَوَئجَِ ل سْنَدَ إِلَ
َ
اَ وَمَعَاشِ كُِّ مَنْ أ

َ
مَعَاشٍ ل

ا  خْذِهِ إِنْ كَنَ عَدُوًّ
َ
َّ حَاجَهُ، وَكِفَايةَِ عَدُوٍّ وَأ سْنَدَ إِلَ

َ
وَلِكُِّ مَنْ أ

تنَِا إِنْ كَنَ مُطِْئاً 
َ

تنِاَ وَمَوَال  مَبََّتِناَ وَنصَُْ
َ

حَقِيقَةً، وَإرِشَْادِهِ إِل
وْلَِائكَِ فِ يدَِناَ، 

َ
يعِ أ رْزَاقَ جَِ

َ
, الَلَّهُمَّ اجْعَلْ أ فِينَا غَيَْ عَدُوٍّ

يوُرِ،  يعَ الضُّ فِهِمْ بنَِا جَِ
ْ
يعَ الخيُوُرِ، وَاك هِْمْ بسَِببَِنَا جَِ

َ
وصِْلْ إِل

َ
وَأ

ناَ بكَِ بمَِا شِئتَْ وَكَيفَْ شِئتَْ، ياَ مَنْ خَفَِ  وَانصُْْهمْ بنِاَ وَانصُْْ
دٍ وَآلِِ وصََحْبِهِ  سْمَاءِ، وصََلَّ الُله عََ سَيِّدِناَ مُمََّ

َ
اسْمُهُ فِ الأ

وسََلَّمَ تسَْلِيمًا

nineteen

ءَ مَعَهُ وَهُوَ الآنَ عََ   شَْ
َ

حَدِ مَنْ كَنَ وَل
َ
ِ الوَاحِدِ الأ مَْدُ لَِّ

ْ
الَ

لَمُ عََ مَنْ غَرِقَ فِ بَرِْ الجمَْعِ  لَةُ وَالسَّ مَا عَليَهِْ كَنَ، وَالصَّ
عَيِْ العَيِن، وعَََ آلِِ عَينِْهِ حَقَّ قَدْرهِِ وَمِقْدَارهِِ العَظِيمِ. الَلَّهُمَّ 

كَْ بكَِ وَبعَِينِْكَ 
َ

يعِ الوجُُودِ إِل لكَُ بلِِسَانِ افتِْقَارِ جَِ
َ
سْأ

َ
إِنِّ أ

 مَا هُوَ بكَِ 
َّ

هِ وجََهْرِهِ، وَليَسَْ إِل كَ وجَُهْرِكَ، وَبعَِينِْهِ وَسِِّ وَسِِّ
سْمَائكَِ 

َ
نْ تُمَلِّكَنِ خَزَائنَِ فَضْلِكَ وصَِفَاتكَِ وَأ

َ
كَْ لكََ أ

َ
مِنكَْ إِل

نِ  عََ 
ْ
وذََاتكَِ وصَِفَتِكَ وَعَينِْكَ، وَكُنْ لِ باِلكُِّيَّةِ، وَاجْعَل

تَْ ذَلكَِ وَمَا بَيَْ 
َ

رضِْكَ وسََمَائكَِ وَمَا فَوْقَ ذَلكَِ وَمَا ت
َ
خَزَائنِِ أ
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رْ لِ  نِ حَفِيظًا عَلِيمًا قَائمًِا فِ ذَلكَِ بكَِ لكََ، وسََخِّ
ْ
ذَلكَِ، وَاجْعَل

رْ لَِ الَيههُودَ  رْ لَِ الِبحَارَ وَالبََارىَ وسََخِّ قِكَ، وسََخِّ
ْ
يعَ  خَل جَِ

 
ً

توُكَ رجَِال
ْ
وَالنَّصَارىَ وَالعَرَبَ وَالعَجَمَ، وَالغَائبَِ وَالحاَضَِ يأَ

تِيَن مِنْ كُِّ فَجٍّ عَمِيقٍ، وصََلَّ الُله عََ سَيِّدِناَ 
ْ
وعَََ كُِّ ضَامِرٍ يأَ

دٍ وعَََ آلِِ وصََحْبِهِ وسََلَّمَ تسَْلِيمًا. مُمََّ

t went y

لَمُ عََ نبَِيِّكَ وَوَلِِّكَ  لَةُ وَالسَّ ِ َالَلَّهُمَّ الحمَْدُ لكََ وَالصَّ الَحمَْدُ لَِّ
َ لَِ  نْ تكَُثِّ

َ
لكَُ أ

َ
سْأ

َ
حَقَّ قَدْرهِِ وَمِقْدَارهِِ العَظِيمِ، الَلَّهُمَّ إِنِّ أ

العَطَاءَ تكَْثِيًرا يُبهِْرُ العُقُولَ، وَارْزُقنِْ مَا زَيَّنتَْ للِنَّاسِ مِنَ 
ةِ  هَبِ وَالفِضَّ النِّسَاءِ وَالَبنِيَن وَالقَنَاطِيِر المُقَنطَْرَةِ مِنَ الذَّ

َا ذَلكَِ مَطِيَّةً لِخِرَتنِاَ، 
َ

نْعَامِ وَالحرَْثِ، وَاجْعَلْ ل
َ
وَالخيَلِْ وَالأ

عَْلْ يدَِي 
َ

 ت
َ

الِحِ، وَل الِحَ فِ يدَِ الرَّجُلِ الصَّ هُ المَالَ الصَّ
ْ
وَاجْعَل

وْ فِ غَيِْكَ، 
َ
 غَيِْكَ أ

َ
 مَبسُْوطَةً إِل

َ
 عُنُقِ وَل

َ
فِ ذَلكَِ مَغْلوُلةًَ إِل

يعِ   جَِ
َ

وْلَِائكَِ وَإلِ
َ
 أ

َ
يمَةِ فِ إِرسَْالِ العَطَاياَ إِل وَاجْعَلْ كَفِّ كَلدِّ

 
َّ

تِكَ إِل حَدٌ مِنْ خَاصَّ
َ
عَ عَليَهِْ أ  تَتُْكْ عَطَاءً تَبََّ

َ
عَبِيدِكَ، الَلَّهُمَّ ل

اهَاعَبدٌْ مِنْ  دَّ
َ
 فَرِيضَةً أ

َ
عُ عَليَهِْ وضَِعْفَ ذَلكَِ، وَل تَبََّ

َ
تنَِ أ ْ وصََيَّ

ثِِ البسََاتِيَن وَالثِّمَارِ وَالحيََنوَانَ وَالعَيَْ 
ْ
ك

َ
يْتُهَا، وَأ دَّ

َ
 أ

َّ
عَبِيدِكَ إِل

كَْ، 
َ

ةً تُبهِْرُ العُقُولَ، وذََلشكَ كُُّهُ فِيكَ وَمِنكَْ وَإلِ وَالقُصُورَ كَثَْ
دٍ وعَََ آلِِ وصََحْبِهِ وسََلَّمَ تسَْلِيمًا وصََلَّ الُله عََ سَيِّدِناَ مُمََّ
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t went y-one

دٍ وعَََ آلِِ  لَمُ عََ سَيِّدِناَ مُمََّ لَةُ وَالسَّ ِ الم وَالصَّ مَْدُ لَِّ
ْ
الَ

ثنَِ  نْ توَُرِّ
َ
لكَُ ياَ الم أ

َ
سْأ

َ
حَقَّ قَدْرهِِ وَمِقْدَارهِِ العَظِيمِ، الَلَّهُمَّ إِنِّ أ

 يوَْمِناَ 
َ

حَابةَِ إِل يعَ مَنْ مَضَ مِنْ خُلفََائكَِ مِنْ عَصِْ الصَّ جَِ
اهِرَةِ وَالَباطِنَةِ، خِلَفَةِ  نِ خَلِيفَةَ الِخلَفَةِ الظَّ

ْ
هَذَا،  وَاجْعَل

آدَمَ وخَِلَفَةِ دَاوُودَ، وخَِلَفَةِ سُليَمَْانَ بنِْ دَاوُودَ، وخَِلَفَةِ ذِي 
نَتْ خِلَفَةَ الِجيلِِّ  حْرَازِمْ الَّتِ تضََمَّ

َ
ٍّ أ ، وخَِلَفَةِ عَِ القَرْنَيِْ

ءِ الخلُفََاءِ، وخَِلَفَةِ 
َ

، وخِلَفَةِ هَؤُل اذِلِِّ وَالمُرسِِّْ وَالحاَتمِِِّ وَالشَّ
هْلً 

َ
كُنْ أ

َ
ا, وَإنِْ لمَْ أ حَابةَِ وَهَلمَُّ جَرًّ خُلفََائهِِمْ مِنْ عَصِْ الصَّ

قِهِ 
ْ
نْ تَنَالنَِ، وصََلَّ الُله عََ خَيِْ خَل

َ
هْلٌ أ

َ
لرِحََْتِكَ، فَرحََْتُكَ أ

جَْعِيَن.
َ
وعَََ آلِِ وصََحْبِهِ أ

آمين

a
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Bismillahir Rahmanir Rahim

one

Alhamdulillahi ‘ala maa manna minal unsi bihi man kaana wa laa 
shay’a ma’ahu wa Huwal aan ‘ala maa alaihi kaan. Allahumma 

salli wa sallim ‘ala Sayyidina wa Mawlaana Muhammadin wa ‘ala 
aalihi haqqa qadrihi wa miqdaarihil ‘azeem. warda Allahumma 

sirra nabiyyika wa sirrahu wa afid alaynaa Allahumma min buhoo-
ri ‘uloomika wa khazaa’ini fadlika maa yughneenaa ‘anis su’aali 

ilaa abadil abad. wa as’aluka yaa Allahu yaa man laa yufsidu maa 
qumta bi islaahihi wa la yunqisu maa qumta bi ziyaadatihi an tus-
lihanaa wa tusliha lanaa wa tazeedanaa wa tazeeda lanaa. Kamaa 
as’aluka ya Allahu ya man la yasluhu maa qumta bi ifsaadihi wa la 
yazdaadu maa qumta bi naqsihi an tufsida a’daa’akal mu’aadeena 
lanaa wa tunqisahum. wa as’aluka Allahumma an tudafi’a ‘annaa 
wa tu’tiyanaa. wa as’alauka Allahumma an tanzura bi ‘ayuni lut-
fika ilaa faqrinaa wa dhullinaa wa faaqatinaa wadtiraarinaa wa 
as’aluka Allahumma an taqiyanaa wa na’oodhu bika min soo’il 

qadaa’i was salbi ba’dal ‘ataa’i wa shamaatatil a’daa’i wa innee la 
ghinan ‘anni ‘an fadlika wa laa hawla wa laa quwwata illaa billahil 
‘aliyyil ‘azeem wa sall Allah ‘alaa sayyidina Muhammadin wa aalihi 

wa sahbihi wa sallama tasleemaa.

t wo

Nahmaduka Allahumma wa nashkuruka wa nusallee wa nusallim 
ala majma’i sha’nika wa sirri insika wa jinnika wa sirrihi wa sirri 
sirrihi wa nas’aluka Allahumma an nakoonaa laka bi kulliyyatina 

wa kullinaa fa takoona lanaa bi dhaatika wa sifaatika wa asmaa’ika 
wa tajalliyaatika fi jamee’i shu’uni ahatidyyatika fil kathrati wal 
wahdati wa tumallikana jamee’a tajalliyaatika fil ghaybi wash 

shahaadati wa tumatti’ana bi kulli ma matta’ta bihi abdan min 
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ibadika min bad’il khaliqi ilan nafkhi fis soori wa tazeedana ‘ala 
dhaalika bi ad’aafin mudaa’afatin wal yakun jamee’a maa tu’teena 
halaalan khalisan tayyiban mubaarakan hasanatan fid dunya wa 
hasanatan fil akhirati wa alhimnash shukra wal adaba fee saa’irit 

tajalliyati wa qinal makra hissan wa ma’nan wa barik lana fee kulli 
maa razaqtana minan nisaa’i wal baneena wal qanaateeril muqa-
ntarati minadh dhahabi wal fiddati wal khaylil musawwamati wal 
an’aami wal harthi wa jamee’i mataa’id dunya wa husnil ma’aabi 
wa khayrin min dhaalik Allahumma adhhib ‘anna kulla shu’min 

wa teeratin Allahumma adhib zulmatash shakki bi nurikal yaqeen 
Allahumma raqqina taraqqiyan maa taraqqaahu ba’da khaati-

mil awliyaa’i waliyyun wa khaleefatun min fadlika wa joodika wa 
karamika yaa arhamar raahimeen wa yaa khayran naasireeen wa 
sall Allahu alaa Sayyidina Muhammadin wa aalihi wa sahbihi wa 

sallama tasleeman

three

Alhamdulillah was salaatu was salaamu ala Rasulillahi wa ‘ala aali-
hi haqqa qadrihi wa miqdaarihil azeem. Allahumma tamallakna wa 
amlikna mulkan tumallikuna bihi jamee’a mulkika fis samaa’i wal 
ardi tabarak alladhee bi yadihil mulku wa huwa ala kulli shay’in 

Qadeer wa sall Allahu ala Sayyidina Muhammadin wa ‘alaa aalihi 
haqqa qadrihi wa miqdaarihil azeem.

four

Allahumma innee as’aluka bi anna lakal hamdu yaa Hannaanu 
ya Mannaanu ya Hayyu ya Qayyumu ya Dhal Jalaali wal Ikraami 
Rabbi innee limaa anzalta ilayya min khayrin faqeerun Rabbi aslih 

lanan nufoosa wal azwaaja wadh dhurriyyata wal ‘iyaala wal atbaa’a 
haadireena wa ghaa’ibeena wahfazhum wa dafi’ ‘annaa wa ‘anhum 
warzuqnaa wa iyyaahum minath thamaraati warzuqna wa iyyaa-

humul ‘aafiyata wash shukra ‘alal ‘aafiyati warzuqnaa wa iyyaahum 
bardar ridaa wa halaawatal eemaani waj’alna ‘abeedal mahabbati 

wal kkhidmati wa’li darajaatinaa bi fadlika wa mannika wash shukra 
‘alaihimaa bika minka yaa man yujeebul mudtarra idhaa da’aahu 
wa yakshifus soo’a fa qad madadtu ilayka yadal idtiraara fa ajjil lee 
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iraa’atal ijaabati fee kulli maa sa’altuka fis sirr wal i’laan Allahum-
ma hadhad du’aa’i wa minkal ijaabatu wa hadhal jahdu minnee wa 
‘alaykat tuklaaan wa sall Allahu ‘alaa Sayyidina Muhammadin wa 

aalihi wa sahbihi wa sallama tasleeman. Allahumma sakhkhir lanaa 
haa’ulaa’i waj’alnaa khalafan ‘anhum wa awrithnaa ardahum wadi-
yaarahum wa amwaalahum wa ardan lam nata’ha bi fadlika wa joo-
dika wa karamika ya arhamar raahimeen. Allahumma akmil lanal 

khilaafata ‘anka fid deeni zaahiran wa baatinan wa a’tinaa feehimaa 
maa lam tu’ti khaleefatan qattu min khaatimil awliyaa’i ilaa aakhiri 
tajalliyaatid duhoori warzuqna fee kulli dhalika tamaamal lutfi wal 
‘aafiyati fa innakal Lateefur Ra’oofur Raheemul Jawaadul Kareemul 
Haleem wa sall Allahu ‘alaa Sayyidina Muhammadin wa aalihi wa 

sahbihi wa sallama tasleeman

five

Alhamdulillah Allahumma ya Allah ya Huwa salli wa sallim ‘alaa 
‘aynir rahmatir ‘aynil haqqi tal’atil haqqi man huwa huwa wa 

‘alaa aalihi salaatan tu’rrifunaa bihaa iyyaah wa as’aluka ya Huwa 
bi huwa an tabsuta ‘alayyal ‘ulooma wal arzaaqal hissiyyata wal 
ma’nawiyyata bastan laa yutasawwaru ma’ahu iqlaalun wa afid 
‘alayya jamee’a maa yashtaheehil insu minal khayli wal bighaali 
wal hameeri wadh dhahabi was fidati wal harthi was ‘abeedi wal 
imaaa’i bi ma laa ya’tee bihi hasrun wa aghninaa bika ‘an kulli 

dhaalika bika waftah ‘alaynaa fil a’maalis saalihaati minadh dhikri 
was salaati wat tilaawati was sawmi waz zakaati wal hajji wal ji-
haadi ma lam taftah li khaleefatin min khulafaa’ish Shaykhi qattu 

wa aghninaa ‘an kulli dhaalika bika wa tayyib akhlaaqana warzuq-
naal haybata fee quloobi ‘ibaadika minal jinni wal insi wat tayri 
wal wuhooshi was sibaa’i wal hasharaati war riyaahi hattaa laa 

yujasawwara minha adnaa harakatin li madarratinaa aw madar-
ratin man yaltaji’u ilaynaa wa sakhkhir lanaal ‘aalama bariyyahu 
wa bahriyyahu ‘ulwiyyahu wa sufliyyahu taskheeran taamman ya 
man Huwa Huwa wa Huwa Huwa wa sall Allahu ‘ala Sayyidina 

Muhammadin wa alihi wa sahbihi wa sallama tasleeman
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six

Alhamdulillah Allahumma ya Allahu ya Allahu walli wa sallim 
‘alaa miftaahil ijaabatil faatihi lima ughliqa wa ‘alaa alihi haqqa 

qadrihi wa miqdaarihil azeem. waftah lana ya Fattaahul fathal qa-
reeba wal fathal mubeena wal fathal akbara fil hissi wal ma’naa fidh 
dhaati was sifaati wal asmaa’i wal quraa wal amsaar wal buldaan 
wa ayyidnaa bi deenika wa ayyidhu binaa wanshurhu binaa hatta 

laa takoonu fitnatun wa yakoonud deenu lillahi wa’simnaa min kul-
li ghaa’ilatin wa khadee’atin wa makrin wa kaydin wa kuffa ‘anna 
aydil mu’tadeena wa la taj’alnaa fitnatan lil qawmiz zaalimeen wa 
hab lanaa mulkan laa yanbaghee li ghayrinaa waftah lanaa abwaa-
bal khayraati min yawminaa haadhaa ilaa akhirit tajalliyaati ilaa 
maa laa nihaayata warzuqnal halaalat tayyibal mubaaraka wak-
final mu’ana wad dayna Allahumma addi ‘anna jamee’at tabi’aati 
wa fukka riqaabana wa a’tiqhaa ‘itqan haqeeqiyyann zaahiran wa 
baatinan wa sall Allahu ‘ala Sayyidina Muhammadin wa aalihi wa 

sahbihi wa sallam atasleeman.

seven

Alhamdulillah ya Allah ya Rahmaanu ya Raheemu salli wa sallim 
‘alal martabatil jaami’ati lil asmaa’i was sifaati ‘aynir rahmatir 

rahmaaniyyati war raheemiyyati wa ‘alaa alihi haqqa qadrihi wa 
miqdaarihil azeem wa hab lir rahmatat taammatash shaamilata 

wa kuffa ‘annaa kulla kaffin daa’imatin wa arihna min a’daa’ikal 
mu’aadeena lana wa aslih lanaa kulla maa razaqtanaa wa aratta an 
tumatti’anaa bihi waj’al lana fee kulli maa akhadhta aw aratta an 

ta’khudha ‘iwadan khayran minhu wa lutfan fil akhdhi wal ‘ataa’i wa 
idha a’taytanaa faj’alil ‘ataa’a ‘ataa’an wa idha mana’tanaa faj’alil 
man’a ‘ataa’an ya Mu’ti ya Mani’u Allahumma haadhihi wufoodu 

‘abeedika beedan wa soodan tatawaaradu li rajaa’in ja’altahu fi qu-
loobihim wa anta ta’lamu sirree wa ‘alaaniyatee faj’alnee fawqa maa 
yazunnoouna fil hissi wal ma’naa wa qinee sharrahum wa atmim li-
yal khayra fee dhaalika kullihi fee ‘aafiyatin wa suroorin Allahumma 

laa taj’al haadhaa fitnatan wa laa makran wa laa taqta’naa ‘anka 
waj’al bika unsanaa wa bika akhdhanaa wa i’taa’anaa ya Allahu ya 
Rahmaanu ya Raheemu wa sall Allahu ‘alaa Sayyidina Muhamma-

din waaalihi wa sahbihi wa sallama tasleeman.
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eight

Alhamdulillah Allahumma ya Rahmaanu ya Raheemu ya Hayyu 
ya Qayyoomu salli wa sallim ‘alaa Sayyidina wa Mawlaanaa 

Muhammadin nabiyyir rahmani wa ‘ala aalihi haqqa qadrihi wa 
miqaarihil ‘azeem. waktub lanaa ‘alaa nafsikar rahmata wa qul 
lanaa salaamun ‘alaykum kataba Rabbukum ‘alaa nafsihir rah-
mata waftah ‘alayna ya man ‘indahu mafaatihul ghaybi wa afid 

‘alaynaa min khazaa’ini joodika wa karamika ma yaqdee lanaa bil 
ghinaat taammi wal faydi wanfa’na bi kulli ratbin wa yaabisin wa 
bi kulli habbatin fi zulumaatil ardi wanfa’ha bina wa qinaa sharra 
jamee’ihaa wa qi jamee’ahaa sharranaa Allahumma innee as’aluka 

bismikal makhzunni wa sirrikal masooni ya man Huwal Hayyul 
Qayyumu lladhee laa yamootu wal haadiru lladhee laa yagheebur 
rizqal halaalas sahlat tayyibal mubaaraka wakfina kulla hammin 
wa ghammin waj’alna jundakal ghaalibeenal aamineena wa sall 

Allahu ‘alaa Sayyidina Muhammadin wa ‘alaa aalihi haqqa qadrihi 
qa miqdaarihil azeem.

nine

Alhamdulillahi lladhee laa ilaaha illaa Huwal Hayyul Qayyoomu 
laa ta’khudhuhu sinatun wa la nawm was salaatu was salaamu ‘ala 
Sayyidinaa wa Nabiyyinaa wa Mawlaanaa Muhammadin wa ‘ala 

aalihi haqqa qadrihi wa miqdaarihil azeem Allahumma ya Hayyu ya 
Qayyumu ahyi lanal qulooba wal arwaaha wal asraara wal jusooma 

bi noori dhaatika wa sifaatika wa asmaa’ika wa qum lanaa fee ja-
mee’ish sh’ooni ‘annaa fa tusliha lanaa maa ghaaba ‘annaa wa maa 
hadara wa maa qalla wa maa kathura wa maa daqqa wa maa jalla 
wa atmim lanaa nooranaa waghfir lanaa fa innaa nasthaghfiruka 
wa natoobu ilayka. Allahumma maa qadayta lanaa min qadaa’in 

faj’al ‘aaqibatahu rushdaa. Allahumma asbigh ‘alaynaa ni’amaka wa 
sitrakal jameela wa khudh ‘anna kulla maa laa khayra lanaa feeihi 

fid daarayni wa matti’naa bil jeeranis saaliheena was saalihaatil 
muslimaatil mu’minaatil qaanitaatit tayyibaatil ‘aabidaatis saa’ihaa-

ti wa qinaa minal kaasiyaatil ‘aariyaati wa’zuqaadh dhurriyyatat 
tayyibatal mubaarakah. Rabbi hab li dhurriyyatan tayyibatan innaka 

samee’ud du’aa. wa sall Allahu ‘alaa Sayidina Muhammadin wa 
‘alaa alihi wa sahbihi wa sallama tasleeman
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ten

Alhamdulillahil Hannaanil Mannaani Badee’is samaawaati wal 
ardi Dhil Jalali wal Ikraami was salaatu was salaamu ‘alaa Sayy-

idinaa wa Mawlaana Muhammadin wa ‘alaa aalihi haqqa qadrihi 
wa miqdaarihil ‘azeem. Allahumma innee as’aluka ya Hannaanu ya 

Mannanu Badee’as samaawaati wal ardi Dhal Jalali wal Ikraamil 
fathal kaamil wal ishtighaali bika ‘an kulli maa siwaaka wa ash-
ghilnaa ‘an kulli haadhihish shu’ooni bika wa laa taj’alid dunyaa 
akbara hamminaa wa laa mablagha ilminaa wa laa ghaayata ra-

ghbatinaa wa a’tinaad dunyaa wal aakhirata wa maa baynahumaa 
waj’alnaa fee kulli maa razaqtanaa qaa’imeena feehi bika minka 
laka daa’iman wabsut ‘alaynaa kulla khayrin hissan wa ma’nan 

waj’alnaa waaritheena Muhammadiyyeena Ibraaheemiyeena Su-
laymaaniyyeena Siddeeqiyyeena Faarooqiyyeena ‘Uthmaaniyyeena 
‘Alawiyyeena Tijaaniyyeena wa sall Allahu ‘alaa Sayyidinaa Mu-
hammadin wa ‘ala aalihi haqqa qadrihi wa miqdaarihil ‘azeem

eleven

Alhamdulillahi badee’is samaawaati wal ardi dhil jalaali wal ikraa-
mi. Allahumma salli ‘alaa Sayyidinaa Muhammadin wa ‘alaa aalihi 

haqqa qadrihi wa miqdaarihil ‘azeem. Allahumma innee as’aluka 
bismikal ‘azeem an tu sakhkhira lana jamee’a maa khalaqta wa 

aghninaa bi fadlika ‘an kulli makhlooqin fee barrika wa bahrika wa 
samaa’ika wa ardika. wanfa’naa bil jamee’i wanfa’il jamee’a binaa 
warzuqnaa bi falikal wilayataz zaahirata wal baatinata wal ‘aama-

ta wal khaassata wa hubbaka wa marifataka wa khashyataka wa 
khidmataka wa taqwaaka wa ta’yeedaka wal ghinaa bika ‘an kulli 
maa siwaak. Allahumma laa tuhawwijnee adnaa ihtiyaajin ilaa 

ghayrika lazatan minad dahri wa amminee ghayraka wa wallinee 
dhikraka wa raqqinaa taraqqiyan daa’iman bi dawaami mulkika. 
warzuqnaa mahabbatan fi quloobi ‘ibaadika wa hanaanatan wa 

shafaqatan wa ‘azamatan wa haybatan hatttaa laa yuwaajihanaa 
makhlooqun illaa bi maa nuhibbu qawlan wa fi’lan warfa’naa bika 

warfa’ jamee’a ‘asheeratina wa qabaa’ilinaa hattaa laa ta’luwa 
‘alayhaa qabeelatun aw ‘asheeratun fid dunyaa wal aakhirati fiz 

zaahiri wal baatini ya badee’as samaawaati wal ardi yaa dhal jalaa-
li wal ikraami wa sall Allahu ‘ala Sayyidina Muhammadin wa ‘alaa 

aaihi wa sahbihi wa sallama tasleeman.
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t welve

Alhamdulillah. Laa ilaaha illaa Huwal Ahadus Samadu ‘lladhee 
lam yalid wa lam yoolad wa lam yakun lahu kufu’an Ahad. Alla-

humma salli ‘alaa Sayyidinaa Muhammadin wa ‘alaa aalihi haqqa 
qadrihi wa miqdaarihil ‘azeem. Allahumma innee as’alukas sa-

madaniyyata wal walada wal wildaana ya man lam yalid wa lam 
yoolad wa lam yakun lahu kufu’an Ahad. wa sall Allahu ‘alaa Sayy-
idinaa Muhammadin wa ‘alaa aalihi haqqa qadrihi wa miqdaarihil 

‘azeem

thirteen

Alhamdulillahi Rabbil ‘aalameen wa ya Rabbee salli wa sallim 
‘alaa Sayyidinaa Muhammadin wa ‘alaa aalihi haqqa qadrihi wa 

miqdaarihil ‘azeem salaatan tu’arrifunaa bihaa iyyaahu wa tu’ayy-
idunaa bi nasrika wa tu’amminunaa makraka wa tarfa’u darajaati-
naa fee a’laa maqaamaatil aqtaabi wal aghwaathi wal kulafaa’il wa 

awrthnaaa maqaamaati jamee’il anbiyaa’i wal awliyaa’i wa agh-
ninaa bika hatta ‘an kulli nabiyyin wa malakin wa waliyyin siwaa 

Sayyidina wa Waseelatinaa ilaa Rabbinaa BaabiLlahil maftoohi idh 
laa ginan li ‘abdin ‘an madadihi wa wasaatatihi wa awlinaa min-
huakbara hazzin wa awfara naseebin warzuqnaal mahboobiyyatal 
kubraa ‘indaka wa ‘indahu wal huzwata ‘indahu wal qurba minka 
wa minhu abadal aabaadi wa ‘aafinaa ‘an kulli balaa’in wa’simnaa 
min kulli sharrin wa sharri kulli makhlooqin wa adhhib ‘an ‘ardinal 

jaraada wa laa tut’imhaa shay’an min makaasibanaa warzuqnal 
matara wa barik lanaa feeihi waj’al harthanaa rizqan lanaa wa lil 
mahboobeena wa laa taj’alhu rizqan lil jabaabiarati wal kafaratil 
fajarati wa laa lil jaraadi wal hasharaati was sawaa’iqi war reehi 

Allahumma ‘aafinaa min kulli baliyyatin min kulli maa ‘alimnaa wa 
maa lam na’lam ya Rabbi ya Rabbi. Wa sall Allahu ‘alaa Sayyidinaa 

Muhammadin wa ‘alaa aalihi wa sahbihi wa sallama tasleeman.

fourteen

Alhamdu li Malikil mulki was salaatu was salaamu ‘alaa Sayyidi-
naa wa Mawlaanaa Muhammadin wa ‘alaa aalihi haqqa qadrihi 
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wa miqdaarihil ‘azeem Allahumma Maalikal mulki tu’til mulka 
man tashaa’u wa tanzi’ul mulk mimman tashaa’u wa tu’izzu man 

tashaa’u wa tudhillu man tashaa’u bi yadikal khayru aatinaa 
mulkaka bi mashee’atika ‘llatee laa yu’jizuhaa shay’un wa laa 

ya’jazu ma’ahaa ahadun wa law kaana ad’afa khalqika wa a’jaza-
hum wa adhallahum wa ajhalahum. Fa Antal Ganiyyu bi dhaatika 
‘anil mu’eeni wal mukhassisi wanzi’il mulka min fulaanin wa fula-
anin wa min mawalleehim wa azziznaa wa ahbaabanal muntasire-
ena binaa wan naasireena lanaa wa dhallil mu’aadeenaa wa man 
khadhalanaa wa lam yantasir binaa yaa Maalikal mulki wa sall 

Allahu ‘ala Sayyidinaa Muhammadin wa ‘alaa aalihi wa sahbihi wa 
sallama tasleeman.

fifteen

Alhamdulillah laa ilaaha illah Anta subhaanaka innee kuntu 
minaz zaalimeen was salaatu was salaamu ‘alaa Sayyidinaa Mu-
hammadin wa ‘alaa aalihi haqqa qadrihi wa miqdaarihil ‘azeem 
Allahumma innee as’aluka yaa man laa ilaaha illaa Anta an tar-
zuqanal husnaa fiz zaahiri wal baatini waz ziyaadata wa as’aluka 

minal kahyri kullihi ‘aajilihi wa aajilihi maa ‘alimtu minhu wa maa 
lam a’lam wa a’oodhu bika minas sharri kullihi ‘aajilihi wa aajilhi 
maa ‘alimtu minhu wa maa lam a’lam. wa as’alukal jannata wa 

maaqarraba ilayhaa min qawlin wa ‘amalin wa a’udhu bika minan 
naari wa maa qarraba ilayhaa min qawlin wa ‘amalin wa as’alukal 
fathat taamma wal ma’rifata was siddeeqiyyata wal qutbaaniyyata 

wal ghawthiyyata wal khilafatad deeniyyata wal ‘aamiyyata wal 
khaassiyyata wad dunyawiyyata wal ukhrawiyyata warzuqnaa 

halaawatal eemani halaawatat taa’ati wa halaawatat tilaawati wa 
halaawatadh dhikri wa halaawatas salaati wa halaawatas sawmi 

wa halaawatas sadaqati wa halaawatal hajji wa halaaawatal ‘um-
rati wa halaawatal inkhiraati fi silkil khatmi al-Tijaanee waj’alnaa 
muddata hayaatina fee zumaratihi wa ‘inda mamaatinaa wa ‘indal 
barzakhi wa yawmal liqaa’i wa fee a’laa ‘iliyyeena fee jawaari Sayy-

idil Mursaleena waj’al lanaa fil Firdawsi wa ‘iliyyeea mulkan ka-
beeran ba’da mulkin kabeerin ya man laa ilaha illaa Anta subhana-
ka innee kuntu minaz zaalimeena wa sall Allahu ‘alaa Sayyidinaa 

Muhammadin wa aalihi wa sahbihi wa sallama tasleeman.
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sixteen

Alhamdulillah Laa ilaaha illa Allahu was salaatu was salaamu ‘alaa 
Sayyidinaa Muhammadin wa aalihi haqqa qadrihi wa miqdaarihil 

‘azeem. Allahumma innee as’aluka bi an laa ilaaha illa Allhu an 
tuhsina ilayya kulla ihsaanin fa Anta ahluhu w alaw asa’tu kulla 

isaa’atin li annee ahlun lil isaa’ati kamaa annaka ahlun lil ihsaani 
ya dhal fadli was ihsaani. Allahumam innee muqirrun bi annaka 

law adhdhabtanaa bi kulli an’waa’il ‘adhaabi fa innaa musta-
hiqoouna li dhalik. wa na’lamu aydan annaka ahlun li an tukri-

manaa bi kulli anwa’il karaamaati wa tarhamanaa wa tarzuqanaa 
wa tumajjidanaa wa taltafa binaa bi kulli anwaa’i maa dhukira 

ya man amara bil ihsaani ilaa man asaaa’a fa ahsin ilayya wa law 
asa’tu ya man da’aaka Adamu fa tubta ‘alayhi wa da’aaka Nuhun 

fa najjaytahu minal gharqi wa nasartahu wa da’aakal Khaleelu 
fa sallamtahu wa ja’altan naara bardan ‘alayhi wa salaaman wa 
da’aaka Musa fa falaqta lahul bahra wa da’aaka ‘Isaa farafa’tahu 
ilayka wa da’aaka Muhammadun fa fatahta lahul fathal qareeba 

wal fathal mubeena wal fathal mutlaqal akbara wa najjayta Lutan 
miman ya’malul kahbaa’itha wa najjayta Ayyuba wa kashafta 

‘anhu wastajabta Dhan Nooni wa najjaytahu min batnil hooti wa 
arsaltahu ilaa mi’ati alfin aw yazeedoona wa aslahta li Zakariyaa 
zawjahu wa nafakhta fi Maryama min roohika ya dhal karamil 

jammi lladhee laa inqitaa’a lahu abadan. Fa haadhaa ‘ubayduka 
yad’ooka bika wa bi ijaabatika li haa’ulaa’i wa bi dhaalikal karami 

lladhee badhala jamee’u maa dhukira wa ma lam yudhkar mimmaa 
‘alimtu wa maa lam a’lam. wa bi haa’ulaa’i lladheena sabaqat la-

humun nazratu an takshifa kulla maa bihi min durrin wa faqrin wa 
faaqatin wa bu’sin wa deeqin wa hammin wa ghammin wa khashy-
atin wa khawfin wa dalaalatin wa jahaalatin wa kaydin wa hasa-
din. wa tarzuqahu min yawmihi haadhaas sa’ata wal ghinaa wal 
‘aafiyatat taammata wal mahabbata fee quloobi jamee’i ‘abeedika 

wal haybata wal ‘azamata wa tarzuqahul halaalas sahlal mubaara-
ka wa tusakhkhira lahu jamee’a maa khalaqta wa tumiddahu bi 

sifaatika yaa man laa ilaaha illaa Anta. wa sall Allahu ‘alaa Sayyid-
inaa Muhammadin wa aalihi wa sahbihi wa sallama tasleeman.
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seventeen

Alhamdulillahi lladhee Huwa Allah Allah Allah laa ilaha illa Huwa 
Rabbul ‘arshil ‘azeemi was salaatu was salaamu ‘alaa ‘aynir rah-
matir rabbaaniyyati wa ‘alaa aalihi salaatan tu’arrifunaa bihaa 
iyyaahu. wa as’aluka yaa Allahu an tujeeba du’aa’anaa wa turi-

yanaal ijaabata ‘aynan henan fee anfusinaa wa fee ahaaleenaa wa 
dhurriyyaatinaa wa ashaabinaa wa khuddaaminaa wa ahbaabinaa 
wa ansaarinaa man hadara minal jamee’a aw ghaaba. wa zidnaa 
wa a’tinaa warfa’naa wa daafi’naa wa daafi’ ‘annaa wahfaznaa 

wa saddid umooranaa wa arih abdaaananaa wa quloobana waj’al 
khayra ayyaaminaa yawmaa liqaa’ika wasturnaa bi sitrikal jameeli 

wa ‘aamilnaa bi lutfikal jazeeli wa falikal jameeli wa sall Allahu 
‘alaa Sayyidinaa Muhammadin wa ‘alaa alihi wa sahbihi wa salla-

ma tasleeman.

eighteen

Alhamdulillahi Rabbil ‘aaalameen ar-Rahmaanir Raheem Maliki 
yawmid deeni alif-laam-meem; alif-laam-meem-saad; alif-laam-ra; 

alif-laam-meem ra; kaaf-ha-ya-’aayn-saad; taha; ta-seen-meem; 
saad; ha-meem ‘aayn-seen-qaaf; qaaf; noon. Qul Huwa Allahu 

Ahad Allahus Samad lam yalik wa lam yoolad wa lam yakun lahu 
kuf’an Ahad. Was salaatu was salaamu ‘alaa Sayyidinaa Muham-
madin haamili liwaa’il hamdi Sayyidi waladi Adam wa ‘alaa aalihi 

was Siddeeqil Akbari wal Faarooqi wa Dhin Noorayni wa Baabi 
Madeenatil ‘Ilmi haqqa qadrihi wa miqdaarihil ‘azeem. Allahumma 
innee as’aluka bismikal ‘azeemil a’zamil kareemi lladhee sammayta 
bihi nafsaka wa anzaltahu fi kitaabika wasta’tharta bihi ‘an ‘ilmil 
ghaybi ‘indaka wahtajabta bihi ‘an absaari khalqika an tu’tiyanaa 
jamee’a maa sa’alnaaka min khayrid deeni wad dunyaa wal aakhi-
rati wa maa lam nas’alka wa maa lam na’lam wa maa lam na’lam 

kayfiyyata s’aalihi awil adaba fee su’aalika min tayseeri ma’aas-
hin lanaa wa ma’aashi kulli man asnada ilayya ma’aashahu wa 

qadaa’i hawaa’ija lanaa wa li kulli man asnada ilayya hajahu wa 
kifayati ‘aduwwin wa akhdhihi in kaana ‘aduwwan haqeeqatan wa 
irshaadihi ilaa mahabbatinaa wa nusratinaa wa mawaalaatinaa in 
kaana mukhti’an feenaa ghayra ‘aduwwin. Allahummaj’al arzaaqa 

jamee’i awliyaa’ika fee yadinaa wa awsil ilayhim bi sababinaa 
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jamee’al khuyoori wakfihim binaa jamee’ad duyoori wansurhum 
binaa wansurnaa bika bi maa shi’ta wa kayfa shi’ta ya man khafiya 
ismuhu fil asmaa’i wa sall Allahu ‘ala Sayyidinaa Muhammadin wa 

aalihi wa sahbihi wa sallama tasleeman.

nineteen

Alhamdulillahil Wahilil Ahadi man kaana wa laa shay’a ma’ahu 
wahuwal ‘aana ‘alaa maa ‘alayhi kaana ws salaatu was salaamu 
‘alaa man ghariqa fee bahril jam’i ‘aynil ‘ayuni wa ‘alaa aalihi 

‘aynihi haqqa qadrihi wa miqdaarihil ‘azeem. Allahumma innnee 
as’aluka bi lisaaniftiqari jamee’il wujoodi ilayka bika wa bi ‘aynika 
wa sirrika wa jahrika wa bi ‘aynihi wa sirrihi wa jahrihi wa laysa 

illaa maa huwa bika minka ilayka laka an tumallikanee khazaa’ina 
fadlika wa sifaatika wa asmaa’ika wa dhaatika wa sifatika wa 

‘ayika wa kun lee bil kulliyyati waj’alni ‘alaa khazaa’ini ardika wa 
samaa’ika wa maaa faqwqa dhaalika wa maa tahta dhaalika wa 

maa bayna dhaalika waj’alnee khalqika wa sakhkhir liyal bihaara 
wal baraaraa wa sakhkhir liyal yahooda wan nasaaraa wal ‘araba 

wal ‘ajama wal ghaa’iba wal haadira ya’tooka rijaalan wa ‘alaa 
kulli daamirin ya’teena min kulli fajjin ‘ameeq wa sall Allahu ‘alaa 

Sayyidinaa Muhammadin wa ‘alaa aalhi wa sahbihi wa sallama 
tasleeman.

t went y

Alhamdulillah. Allahumma Alhamdu laka was salaatu was sa-
laamu ‘alaa Nabiyyika wa Waliyyika haqqa qadrihi wa miqdaarihil 
‘azeem. Allahumma innee as’aluka an tukaththira liyal ‘ataa’a tak-
theeran yubhirul uqoola warzuqnee maa zayyanta lin naasi minan 
nisaa’i wal baneena wa qanaateeril muqantarati minadh dhahabi 
wal fidati wal khayli wal an’aami wal harthi waj’al lanaa dhaalika 
matiyyatan li aakhiratinaa waj’alhul maalas saaliha fee yadir raju-
lis saalihi wa laa taj’al yadee fee dhaalika maghlulatan ilaa ‘unuqee 
wa laa mabsootatan ilaa ghayrika aw fee ghayrika waj’al kaffee kad 
deemati fi irsaalil ‘ataayaa ilaa awliyaa’ika wa ilaa jamee’i ‘abeedi-
ka Allahumma laa tatruk ‘ataa’an tatabarra’a ‘alayhi ahadun min 
khaassatika illa wa sayyartanee atabarra’u ‘alayhi wa di’fi dhaalik 
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shaykh al-isl am ibrahim niasse

wa laa fareedatan addaahaa ‘abdun min ‘abeedika illaa addaytuhaa 
wa akthiril basaateena wath thimaara wal hayawaana wal ‘ayna 

wal qusoora kathratan tubhirul ‘uqoola wa dhaalika kulluhu feeka 
wa minka wa ilayka wa sall Allahu ‘alaa Sayyidinaaa Muhamma-

din wa ‘alaa aalihi wa sahbihi wa sallama tasleeman.

t went y-one

Alhamdulillah alif-laam-meem. Was salaatu was salaamu ‘alaa 
Sayyidinaa Muhammadin wa ‘alaa aalihi haqqa qadrihi wa 

miqdaarihil ‘azeem. Allahumma innee as’aluka yaa Alif-Laam-
Meem an tuwarrithanee jamee’a man madaa min khulafaa’ika 

min ‘asris sahaabati ilaa yawminaa haadhaa waj’alnee khaleefatal 
khilaafatiz zaahirati wal baatinati khilaafati Adama wa khilafati 
Dawud wa khilafati Sulaymanabni Dawuda wa khilaafati Dhil 
Qarnayni wa khilaafati ‘Aliyyin Ahraazim allatee tadammanat 

khilaafatal Jili wash Shadhili was Mursi wal Hatimi wal khilafata 
haa’ulaa’il khulafaa’i wa khilaafata khulafaa’ihim min ‘asris sa-

haabati wa halumma jarraa. wa in lam akun ahlan li rahmatika fa 
rahmatuka ahlun an tanaalanee wa sall Allahu ‘ala kahyri khalqihi 

wa ‘ala aalihi wa sahbihi ajma’een. Ameen

a

SAMPLE




